
 

TPA 200 

 

 Használati útmutató  
 
Keréknyomás-érzékelő diagnosztikai műszer 







Tartalom 
1. Alkalmazott szimbólumok 
1.1 A dokumentációban 

1.1.1 Figyelmeztetések – felépítés és jelentés 
1.1.2 A dokumentációban alkalmazott 

szimbólumok 
1.2 A terméken 
2. Felhasználói információk 
2.1 Megállapodás 
2.2 R&TTE irányelv  
2.3 Fontos tudnivalók a Bluetooth-tal kapcsolatban  
3. A termék leírása 
3.1 Rendeltetésszerű használat 
3.2 Követelmények 
3.3 Oktatás 
3.4 Szállított tartozékok 
3.5 Termékleírás 
3.6 Be/Ki gomb 
3.7 A belső akkuumlátor töltése 
3.5 A TPA 200 elhelyezése keréken 
4. Első üzembe helyezés 
4.1 Nyelv kiválasztésa 
4.2 TPA Startcenter telepítése 
4.3 A TPA200 regisztrálása 
4.4 A TPA 200 frissítése 
5. Üzemeltetés 
5.1 Biztonsági utasítások 
5.2 Főmenü 

5.3 Alapvető tudnivalók 
5.4 Ellenőrzés 
5.5 Az érzékelő programozása 
5.6 Javítás 
5.7 Minden küldése 

5.7.1 Mérési adatok átvitele Bluetooth-on 
keresztül a "TPA Start Center" szoftverbe 

5.7.2 Mérési adatok átvitele USB-n keresztül a 
"TPA Start Center" szoftverbe 

 

6. Karbantartás 
6.1 Tisztítás 
6.2 Pót- és kopóalkatrészek 
7. Üzemen kívül helyezés 
7.1 Áthelyezés 
7.2 Ártalmatlanítás és leszerelés 
8. Műszaki adatok 
8.1 Méretek és tömegadatok 
8.2 Hőmérséklet és páratartalom 
 8.2.1   Környezeti hőmérséklet 
 8.2.2   Páratartalom 
 8.2.3   Akkumulátor 
8.3 Bluetooth 2. osztály 

9. Szószedet 
 
 

 



1. Alkalmazott szimbólumok 

1.1 A dokumentációban 
1.1.1 Figyelmeztetések – felépítés és jelentés 
A figyelmeztetések a felhasználó vagy a közelben lévők 
figyelmét hívják fel a veszélyekre. A figyelmeztetések a 
veszély következményeit és a megelőző intézkedéseket is 
ismertetik. A figyelmeztetések felépítése a következő: 

Figyel-
meztető 
szimbó-
lum 

KULCSSZÓ – A veszély természete és 
forrása! 
A megadott műveletek és tudnivalók figyelmen 
kívül hagyása esetén bekövetkező veszély 
következményei. 
 A veszély megelőzését szolgáló 

intézkedések és tájékoztatás. 

A kulcsszó a veszélynek az utasítások figyelmen kívül 
hagyása esetén történő bekövetkezési valószínűségét és 
súlyosságát határozza meg: 

Kulcsszó A bekövetkezés 
valószínűsége 

A veszély súlyossága az 
utasítások figyelmen kívül 
hagyása esetén 

VESZÉLY Közvetlenül 
fenyegető veszély 

Halál vagy súlyos sérülés 

FIGYELEM Potenciálisan 
fenyegető veszély 

Halál vagy súlyos sérülés 

VIGYÁZAT Potenciálisan 
veszélyes helyzet 

Könnyű sérülés 

1.1.2 A dokumentációban alkalmazott szimbólumok 

Szim-
bólum 

Megnevezés Magyarázat 

 
Figyelem! Tulajdontárgyakat érintő potenciális 

veszélyre figyelmeztet. 

 
Információk Gyakorlati tanácsok és egyéb hasznos 

tudnivalók. 

1. 
2. 

Többlépéses 
művelet 

Több lépésből álló utasítás. 

 Egylépéses 
művelet 

Egy lépésből álló utasítás. 

 Közbenső 
eredmény 

Az utasítás látható közbenső eredményhez 
vezet. 

 Végeredmény Az utasítás végrehajtása látható 
végeredményhez vezet. 

1.2 A terméken 

 
Vegyen figyelembe valamennyi, a terméken található 
figyelmeztetést, és gondoskodjon arról, hogy mindig 
olvashatók legyenek! 

 
Óvja a TPA 200 akkumulátorát hőtől, pl. 
állandó közvetlen napfénytől. Ne tegye ki a 
TPA 200 eszközt 45 °C-ot meghaladó 
hőmérsékletnek. 

 
 

2.  Felhasználói utasítások 
A jelen üzemeltetési útmutató a TPA 200 funkcióit ismerteti, 
és lépésről lépésre bemutatja a TPA 200 használatát. A TPA 
200 használatba vétele előtt figyelmesen olvassa végig a 
jelen útmutatót. Feltétlenül tartsa be a jármű gyártójának 
összes biztonsági utasítását és az egyéb megadott 
információkat is. 
 
2.1  Megállapodás 

A termék használatával Ön elfogadja az alábbi 
rendelkezéseket: 
 
Szerzői jog 

A szoftver és az adatok a Robert Bosch GmbH, ill. 
beszállítóinak tulajdonát képezik, és szerzői jogi törvények, 
nemzetközi megállapodások és más nemzeti jogi előírások 
védik a másolással szemben. Az adatok, a szoftver vagy 
azok bármely részének másolása és értékesítése tilos, és 
büntetőjogi felelősséget von maga után; a Bosch fenntartja a 
jogot, hogy bármely szabály megszegése esetén 
büntetőeljárást indítson és kártérítést követeljen. 



 

Felelősség 

A jelen program összes adatának alapját a gyártói és 
importőri adatok képezik (ahol vannak). A Bosch nem felel a 
szoftver és az adatok helyességéért és hiánytalanságáért; a 
hibás szoftver és/vagy adatok miatt bekövetkező károkért 
nem vállal felelősséget.  A Bosch felelőssége minden 
esetben az ügyfél által a termékért 
ténylegesen fizetett összegre korlátozódik. Ez a felelősség-
kizárás nem vonatkozik a Bosch szándékos vagy súlyos 
gondatlansága miatt bekövetkező károkra. 
 

A nem jóváhagyott hardverek és szoftverek használata a 
termék módosítását eredményezi, ami a felelősség és a 
garancia elvesztéséhez vezet még abban az esetben is, ha 
időközben a hardvert, ill. szoftvert eltávolították, ill. törölték. 
 
Tilos a termékeinket módosítani. Termékeink csak eredeti 
tartozékokkal és eredeti pótalkatrészekkel használhatóak. 
Ennek figyelmen kívül hagyása esetén valamennyi 
garanciaigény érvényét veszti. 
 

2.2 R&TTE irányelv 
A TPA 200 az 1. osztályba tartozó vezeték nélküli eszköz 
(R&TTE – 
1999/5/EK irányelv), melyet Európán belüli használatra 
hagytak jóvá. 
 

 
Európán kívüli országokban be kell tartani a vezeték 
nélküli eszközök 2,4 GHz-es frekvenciasávban történő 
használatára vonatkozó nemzeti előírásokat (pl. WLAN 
vagy Bluetooth). 

 

2.3 Fontos tudnivalók a Bluetooth-al 
kapcsolatban 

A Bluetooth vezeték nélküli kapcsolatot jelent a szabadon 
használható 2,4 GHz-es ISM-sávon (ISM: Industrial, 
Scientific, Medical – ipari, tudományos, egészségügyi). Erre 
a frekvenciatartományra nem vonatkoznak állami 
jogszabályok, és használata a legtöbb országban nincs 
engedélyhez kötve. Emiatt ugyanakkor számos alkalmazás 
és eszköz ezen a frekvenciasávon sugároz. Ez frekvencia-
interferenciát okozhat az eszközök között. 
 
A környezeti feltételektől függően zavar keletkezhet a 
Bluetooth kapcsolatban, pl. a WLAN kapcsolatokban (WLAN: 
Wireless Local Area Network – vezeték nélküli helyi hálózat), 
ill. vezeték nélküli telefonok, rádióhullámú hőmérők, 
rádióhullámú garázsajtó nyitók, rádióhullámú 
világításkapcsolók vagy rádióhullámú riasztóberendezések 
sugárzásában. 
 

 
A Bluetooth zavarhatja a WLAN hálózat sávszélességét. 
A Bluetooth és a WLAN eszközök antennáit egymástól 
legalább 30 cm-re kell elhelyezni. Nem szabad a 
Bluetooth-USB adaptereket és a WLAN sticket a 
PC/laptop szomszédos USB-aljzatába helyezni. USB 
hosszabbító kábel (különleges tartozék) használatával 
biztosítsa, hogy a Bluetooth-USB adapter nincs a WLAN 
stick közelében. 

 

 
A szívritmus-szabályozót vagy más létfontosságú 

elektronikus eszközt használó személyek csak rendkívüli 
körültekintéssel használhatják a vezeték nélküli 
eszközöket, mivel azok hátrányosan befolyásolhatják az 
adott eszköz működését. 

 



3. Termékleírás 

3.1 Rendeltetésszerű használat 
A TPA 200 az összes ismert gyártó abroncsnyomás-
érzékelői (a továbbiakban: érzékelők) mérési adatainak 
leolvasására és megjelenítésére használható. A 
járműérzékelők újrakonfigurálhatók és aktiválhatók is. Az 
érzékelők cseréje esetén a leszerelt érzékelők mérési adatai 
átmásolhatók és beprogramozhatók az új érzékelőkbe (csak 
a Schrader International Inc. és az ALLIGATOR Ventilfabrik 
GmbH érzékelőibe). A „TPA Startcenter” szoftver képes a 
TPA 200 mérési adatait egy adatbázisban eltárolni, ami 
lehetővé teszi egy járműspecifikus ellenőrzési jegyzőkönyv 
létrehozását. 

 
A TPA 200 eszközt csak a jármű álló helyzetében 
szabad használni. A TPA 200 nem érintkezhet vízzel és 
más folyadékokkal. 

 

3.2 Előfeltételek 
A „TPA Startcenter” szoftvert Win Vista (32 bites), Win 7 
(32/64 bites) vagy Win 8 (32/64 bites) operációs rendszert 
használó PC-re/laptopra kell telepíteni. A PC-n/laptopon 
legalább egy szabad USB portnak (USB 2.0 vagy USB 3.0) 
kell lennie.  Az USB portra a TPA 200 akkumulátorának 
töltéséhez van szükség, és használható a mérési értékek 
továbbításához is. 
 

 
A Win XP vagy Win Vista operációs rendszert használó 
ESI[tronic] 2.0 felhasználók nem használhatják 
párhuzamosan a TPA 200 eszközt. A „TPA Startcenter” 
szoftvert egy másik PC-re/laptopra kell telepíteni. A Win 
Vista és az ESI[tronic] 2.0 együttese nem támogatja a 
Microsoft Bluetooth meghajtót. 

 

3.3 Oktatás 
A TPA 200 eszközt csak megfelelő oktatásban részesült 
szakértő személyzet üzemeltetheti. Javasoljuk az 
abroncsnyomás-érzékelők tesztelését, programozását és 
karbantartását bemutató felhasználói képzést*). 
*) Az AA Képzési Központ felhasználói képzése

3.4 Különleges tartozékok 
Megnevezés Cikkszám 

TPA 200 - 

USB csatlakozókábel 1 684 465 683 

CD, rajta a TPA Startcenter szoftverrel 1 687 005 103 

Eredeti beüzemelési útmutatója 1 689 989 200 

 

3.2 Termékleírás 
3.5.1  TPA 200 
 
 
               1 
 
 

 
               2 
 
               3 
 
               4 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1. ábra:     TPA 200 
1   LCD kijelző 
2   USB port (mini USB) 
3   Kiválasztó gombok 
4   Funkciógomb 
 

 
Az egység hátulján található töltőérintkezők a 
töltőállomáson való töltéshez lettek kialakítva 
(különleges tartozék, jelenleg még nem kapható). 

 



 

3.5.2  A gombok funkciói 
 
Gomb Funkció 

 

• Kiválasztási listák elemeinek kiválasztó gombja (a 
kiválasztó gomb nyomva tartásával gyorsan mozoghat a 
kiválasztási listán). 

• Számok vagy betűk kiválasztása (pl. egy rendelési szám 
vagy rendszám megadásakor) 

 

• Be/Ki gomb 
• Funkciógomb a menüpontok kiválasztásához 
• Járműazonosításkor a funkciógomb nyomva tartásával 

visszatérhet a főmenübe. 

 

• Kiválasztási listák elemeinek kiválasztó gombja (a 
kiválasztó gomb nyomva tartásával gyorsan mozoghat a 
kiválasztási listán). 

• Számok vagy betűk kiválasztása (pl. egy rendelési szám 
vagy rendszám megadásakor) 

 

3.6 Be/Ki gomb 
3.5.2  Bekapcsolás 
 Nyomja meg a  gombot 

 A kijelzőn megjelenik a szoftververzió  
 Megjelenik a főmenü 

 A TPA 200 üzemkész 
 

3.5.2  Bekapcsolás 
 Válassza ki a „Ki” menüpontot a , vagy a  gombbal, 

és erősítse meg a választását a  gombbal.  
 A Goodbye üzenet jelenik meg a kijelzőn. 

 A TPA 200 kikapcsol 
 

 
Ha 5 percig nem használja, a TPA 200 automatikusan 
kikapcsol. 

 

3.7 A belső akkumulátor töltése 
A TPA 200 belső akkumulátora a PC-ről/laptopról, a 
mellékelt USB csatlakozókábel segítségével tölthető.  A 
teljesen lemerült akkumulátor kb. 2,5 óra alatt tölthető fel.  
Töltés közben a TPA 200 nem használható. 
 

 
Az akkumulátor töltéséhez csatlakozódugóval és USB 
porttal rendelkező (legalább 500 mA-es) tápegységek is 
használhatók. 

 

 

3.8 A TPA 200 elhelyezése a keréken 
Az érzékelő adatainak leolvasásához tartsa a TPA 200 
eszközt közel az abroncsszelephez (attól legfeljebb 5 cm-re). 
Ne tegye a TPA 200 eszközt a keréktárcsára, mert ez 
zavarhatja a TPA 200 és az érzékelő közötti vezeték nélküli 
átvitelt. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2. ábra:     A TPA 200 elhelyezése a keréknél 
 

 
Ha az érzékelő adatainak leolvasása nem sikerül, 
helyezze az abroncsszelephez képest eltérő helyzetbe a 
TPA 200 eszközt. 

 



4. Alkalmazott szimbólumok 

4.1 Nyelv kiválasztása 
1.  Kapcsolja be a TPA 200 eszközt. 

 A Main Menu jelenik meg a kijelzőn. 
 A Check jelenik meg a kijelzőn. 

2.  Válassza ki a „Settings” menüpontot a  vagy a  
gombbal, és erősítse meg a választását a  gombbal. 

 A General jelenik meg a kijelzőn. 
3.  Erősítse meg a  gombbal. 

 A Language jelenik meg a kijelzőn. 
4.  Erősítse meg a  gombbal. 

 Az English jelenik meg a kijelzőn. 
5.  Válassza ki a kívánt nyelvet a , vagy a  gombbal, és 
erősítse meg a választását a  gombbal. 

 Megjelenik a kiválasztott nyelv. 
6.  A főmenübe való visszatéréshez válassza kétszer a 
„<Back” lehetőséget a , vagy a  gombbal, és erősítse 
meg a választását a  gombbal. 
 

4.2 A TPA Startcenter telepítése 
1.  Zárja be az összes futó alkalmazást a számítógépén. 
2.  Helyezze be a „TPA Startcenter” PC szoftvert tartalmazó 
CD-t a DVD-meghajtóba. 
3.  Indítsa el a Windows Explorert. 
4.  Indítsa el a „D:\SETUP.EXE” fájlt (ahol „D” a DVD- 
meghajtó betűjele). 

 A beállítási folyamat elindul. 
5.  Válassza a <Install> lehetőséget. 
6.  Kövesse és tartsa be a képernyőn megjelenő utasításokat. 
 A sikeres telepítést követően a „TPA Startcenter” 

alkalmazás automatikusan elindul. 
 

 
Ha ugyanazon a PC-n/laptopon több felhasználó is 
szeretné olvasni a mentett mérési értékeket vagy 
szeretne menteni új mérési értékeket, minden 
felhasználónak telepítenie kell a „TPA Startcenter” 
szoftvert. 

4.3 Nyelv kiválasztása 
Javasoljuk, hogy regisztrálja a TPA 200 eszközt a TPA 
weboldalán. A regisztráció az alábbi előnyökkel jár: 
• Ingyenes frissítés az első 3 hónapban (később 

csak díj ellenében) 
• Az aktuális RDKS lefedettség áttekintése 
• Hozzáférés a GYIK-hoz és az útmutatásokhoz 

 

 
A TPA 200 regisztrálásához meg kell adnia a 
sorozatszámát. A megerősítő e-mail 24 órán belül 
érkezik. 

 

 Lépjen be a TPA weboldalára: www.tpa.bosch- 
automotive.com, és kövesse a regisztrációs 
utasításokat. 

 

4.4 A TPA 200 frissítése 
A TPA 200 regisztrációja után a szoftver frissíthető. A 
frissítések a TPA weboldalán érhetők el. 
1.  Lépjen be a TPA weboldalára: www.tpa.bosch-
automotive.com 
2.  Ha van elérhető új frissítés, frissítse a szoftvert. 
 

 
A TPA 200 frissítésével kapcsolatban további információt 
a TPA Startcenter online súgójában talál. 

 



 

5. Üzemeltetés 

5.1  Biztonsági utasítások 
VESZÉLY – Sérülés- és zúzódásveszély 
elgurulás ellen nem biztosított járművek esetén. 
Az elgurulás ellen nem biztosított járművek 
kockázatot jelenthetnek, pl. nekiszorítják egy 
munkapadnak. 

 Ellenőrzés közben rögzítse a járművet, hogy ne 
tudjon elgurulni. 

 Az automata sebességváltót kapcsolja parkoló, a 
kézi kapcsolású sebességváltót üres fokozatba, 
majd húzza be a kéziféket, vagy tegyen akadályt a 
kerekek elé (ékelje ki a kerekeket). 

 

5.2  Főmenü 
A TPA 200 bekapcsolása után a következő menüpontok 
közül választhat: 
 
Menüpont Leírás 

Check 

Ezzel a funkcióval ellenőrizheti az abroncsban lévő 
érzékelőket. Az ellenőrzés az abroncsnyomást, az 
akkumulátor állapotát és a érzékelő számát (ID) adja 
eredményül. 

Prog. Sensors 
Ez a funkció az érzékelők programozására szolgál. 
Többek között akkor van szükség erre a funkcióra, ha 
egy hibás érzékelő helyett egy új érzékelőt szerel be, 
vagy ha a téli gumikat nyári gumikra cseréli. 

Repair Ezzel a funkcióval javítást követően újra ellenőrizheti az 
érzékelőket. 

Send All Data 
E funkció segítségével a TPA 200 által elmentett adatok 
Bluetooth-on keresztül átküldhetők a „TPA Startcenter” 
szoftverbe. 

Settings 
Ezzel a funkcióval aktiválhatja az összes 
eszközbeállítást, pl. a Nyelv, Munkamenet, Bluetooth 
menüket. A TPA 200 szoftvere is ezzel a funkcióval 
frissíthető. 

Off Ezzel a funkcióval kapcsolhatja ki a TPA 200 eszközt. 

5.3  Alapvető tudnivalók 
A „Check”, az „Prog. Sensors” vagy a „Repair” 
menüpontok végrehajtása előtt állítsa be a kívánt műveleti 
sorrendet a „Settings >> General >> Workflow elérési 
útvonalon. 
 
Munkamenet (Workflow) 
 

 
A választott műveleti sorrendtől függően a rendszer 
különböző járműadatokat továbbít a „TPA Startcenter” 
szoftvernek, és az ellenőrzési sorrend is ennek 
megfelelően változik. 

 
Négyféle műveleti sorrend közül választhat: 
 
Műveleti 
sorrend Leírás 

Job code Ezt javasoljuk alapbeállításnak olyan műhelyek számára, 
amelyek gyakran használják a TPA 200 eszközt. 
• A rendszer automatikusan kioszt egy járműkódot 

az „Ellenőrzés” végén. 
• Javítás” esetén megadhat egy rendelési számot a 

jármű azonosítása után. 

Registration Az „Ellenőrzés” vagy a „Javítás” esetén megadhatja a 
jármű rendszámát annak azonosítása után. 

Model Year Ezt javasoljuk alapbeállításnak azon szerződéses 
műhelyek számára, akik gyakran használják a TPA 200 
eszközt ugyanazokhoz a járműmárkákhoz és -
modellekhez. 
A rendszer automatikusan menti a modellt és a gyártási 
évet az „Ellenőrzés” vagy a „Javítás” után. 

None A járművet minden esetben azonosítani kell.  A mentett 
járművek nem választhatóak ki. 

 



5.4  Ellenőrzés 
A gumiabroncsok érzékelő adatai a főmenü „Ellenőrzés” 
pontjában olvashatók ki.  Az érzékelők kiolvasása mindig 
ugyanabban a sorrendben történik: először a bal első, utána 
a jobb első, a jobb hátsó, majd a bal hátsó, végül a pótkerék 
érzékelője. 
 
1.  Kapcsolja be a TPA 200 eszközt. 

 A Main Menu jelenik meg a kijelzőn. 
 A Check jelenik meg a kijelzőn. 

2.  Erősítse meg a választását a  gombbal. 
 A New Vehicle jelenik meg a kijelzőn. („None” 

műveleti sorrend esetén nem). 
 

 
Ha már végzett ellenőrzéseket járműveken, és 
elmentette azokat, továbbá a „Job code”, a „Registration” 
vagy a „Model Year” műveleti sorrendet választotta, 
akkor ezek a járművek újra kiválaszthatók és 
ellenőrizhetők. 

 
3.  Erősítse meg a  gombbal. 

 A Select Make jelenik meg a kijelzőn. 
4.  Válassza ki a „Select Make”-et a , vagy a  gombbal, 
és erősítse meg a választását a  gombbal.. 

 A Select Model jelenik meg a kijelzőn. 
5.  Válassza ki a „Select Model”-t a , vagy a  gombbal, 
és erősítse meg a választását a  gombbal. 

 A Select Year jelenik meg. 
6.  Válassza ki a „Select Year”-t a , vagy a  gombbal, és 
erősítse meg a választását a  gombbal. 
 

 
A „Registration” műveleti sorrend esetén az érzékelő 
ellenőrzése előtt megadhatja az ellenőrizendő jármű 
rendszámát a , vagy a  gombbal, és megerősítheti a 
választását a  gombbal. 

 
Menüpont Leírás 

>Read Sensor A rendszer kiolvassa az érzékelőt. 

>Req. Repair 
Csak abban az esetben válassza ki, ha az érzékelő 
láthatóan hibás. A jegyzőkönyvbe bekerül egy javításról 
szóló üzenet. A rendszer nem olvassa le az érzékelőt 

>Skip Wheel A rendszer nem olvassa le az adott érzékelőt. 

>Cancel audit Visszatérés a főmenübe. Nem történik adatmentés. 

7.  Tartsa a TPA 200 eszközt közel az abroncsszelephez. 
 A Front Left >Read Sensor jelenik meg a kijelzőn. 

8.  Erősítse meg a  gombbal. 
 

 
Egyes modelleknél érzékelő adatainak kiolvasása előtt 
megjelenik a Drop Pressure felirat. Ilyenkor csökkentse 
a gumiabroncsnyomást 0,5 bar-ra. A nyomásváltozás 
hatására nő az érzékelőjelek száma. A jelek számának 
növekedésével a TPA 200 gyorsabban felismeri az 
érzékelőt. 

 
 A rendszer leolvassa az értékelőt és megjeleníti az 

érzékelő adatait, pl. 
2,5bar Bat:OK 
ID:00001A635 

 

 
Ha nem sikerült leolvasni az érzékelőt, ismételje meg a 
keresést. 

 
9.  Erősítse meg a  gombbal. 
10. Olvassa ki az összes kerék érzékelőjét a megadott 
sorrendben. 
11. Erősítse meg a  gombbal. 
 A Járműadatok >Mentés  jelenik meg a kijelzőn. 

 
A következő menüpontok közül választhat: 
 
Menüpont Leírás 

Vehicle Data 
>Save 

A rendszer menti a mérési adatokat. 

Vehicle Data 
>Edit 

A  gombbal megjelölheti az egyes érzékelőket, 
jelezve ezzel, hogy javításra szorulnak-e. A 
jegyzőkönyvbe bekerül a javítással kapcsolatos üzenet. 
A rendelési számok és a rendszámok is szerkeszthetők. 

Vehicle Data 
>Exit A rendszer nem menti a mérési adatokat. 

 
 A Vehicle Data >Save jelenik meg a kijelzőn. 
 Erősítse meg a  gombbal. 
 A rendszer menti az érzékelők mérési adatait. 
 A Main Menu jelenik meg a kijelzőn. 



 

5.5  Az érzékelő programozása 
Többek között akkor van szükség erre a funkcióra, ha egy 
hibás érzékelő helyett egy új érzékelőt szerel be, vagy ha a 
téli gumikat nyári gumikra cseréli vagy fordítva. A meglévő 
érzékelő mérési értékeit a rendszer átmásolja az új 
érzékelőre. További funkcióként a TPA 200 generál egy 
járműfüggő érzékelő azonosítót egy érzékelő 
újraprogramozásához. Csak a Schrader International Inc. és 
az ALLIGATOR Ventilfabrik GmbH érzékelői (EZ-Sensor), ill. 
Sens.It) programozhatók. 
 
1.  Kapcsolja be a TPA 200 eszközt. 

 A Main Menu jelenik meg a kijelzőn. 
 A Check jelenik meg a kijelzőn. 

2.  Válassza ki a „Prog. Sensors”-t a , vagy a  gombbal, 
és erősítse meg a választását a  gombbal. 

 A Vehicle >New Vehicle jelenik meg a kijelzőn. 
(„None” műveleti sorrend esetén nem). 

 

 
Ha már végzett ellenőrzéseket járműveken, és 
elmentette azokat, továbbá a „Job code”, a „Registration” 
vagy a „Model Year” műveleti sorrendet választotta, 
akkor ezek a járművek újra kiválaszthatók és 
ellenőrizhetők. 

 
3.  Erősítse meg a  gombbal. 

 A Select Make jelenik meg a kijelzőn. 
4.  Válassza ki a „Select Make”-et a , vagy a  gombbal, 
és erősítse meg a választását a  gombbal.. 

 A Select Model jelenik meg a kijelzőn. 
5.  Válassza ki a „Select Model”-t a , vagy a  gombbal, 
és erősítse meg a választását a  gombbal. 

 A Select Year jelenik meg. 
6.  Válassza ki a „Select Year”-t a , vagy a  gombbal, és 
erősítse meg a választását a  gombbal. 

 A Select Sensor >EZ-Sensor jelenik meg a kijelzőn. 
(pl. EZ sensor, a járműtől függően). 

7.  Válassza ki a „Select Sensor”-t a , vagy a  gombbal, 
és erősítse meg a választását a  gombbal. 

 A Select Option >Create Sensor jelenik meg a 
kijelzőn. 

 

 
A csereérzékelők jelenleg nem fedik le a gyári érzékelők 
100%-át. Ezért előfordulhat, hogy a járműkiválasztás 
után nem áll rendelkezésre programozható érzékelő. A 
lefedettség a szoftver minden frissítésekor javul. 

Jelenleg 2 lehetőség közül választhat: 
• A Create Sensor opció az érzékelő járműfüggő 

érzékelő azonosítóval történő újraprogramozásához. 
• Az Copy Sensor opció egy érzékelő adatainak 

kimásolásához és egy másik érzékelőbe történő 
beprogramozásához. 

 
Érzékelő létrehozása 
1.  Válassza ki a „Create Sensor” elemet a , vagy a  
gombbal, és erősítse meg a választását a  gombbal. 
 pl. 
A Place EZ-Sensor in front of TPA üzenet jelenik meg 
a kijelzőn. 

2.  Tartsa a TPA 200 eszközt az érzékelő elé, és erősítse 
meg a  gombbal. 
 Az „EZ programm” megtörténik. 
 A Select Option >Create Sensor jelenik meg a 

kijelzőn. 
 

 
A következő lépésben utasítani  kell  az újonnan 
beprogramozott érzékelőket. Az érzékelők utasítása függ 
a járműmodelltől. A TPA Startcenterben megtalálja az 
érzékelők járműtípustól függő utasításának leírását. 

 
3.  A főmenübe való visszatéréshez válassza többször a 
„<Back” lehetőséget a , vagy a  gombbal, és erősítse 
meg a választását a  gombbal. 
 
Érzékelő másolása 
1.  Válassza ki a „Copy Sensor” elemet a , vagy a  
gombbal, és erősítse meg a választását a  gombbal. 
 pl. a Read OE Sens. üzenet jelenik meg a kijelzőn. 

2.  Tartsa a TPA 200 eszközt az eredeti érzékelő elé, és 
erősítse meg a  gombbal. 
 A rendszer kimásolja az eredeti érzékelő adatait. 
 pl. a Place EZ-Sensor in front of TPA üzenet 

jelenik meg a kijelzőn. 
3.  Tartsa a TPA 200 eszközt azon érzékelő elé, amelyikre a 
másolt adatokat be kell programozni, és erősítse meg a  
gombbal. 

 Az „EZ programm” megtörténik. 
 A Select Option >Copy Sensor jelenik meg a 

kijelzőn. 
4.  A főmenübe való visszatéréshez válassza többször a 
„<Back” lehetőséget a , vagy a  gombbal, és erősítse 
meg a választását a  gombbal. 
 
Az érzékelő elhelyezése a programozáshoz 
 Helyezze a TPA 200 eszközt és az érzékelőt egy 

vízszintes felületre. 



 
 
 
 

 
Akkor érheti el a legjobb eredményeket, ha az érzékelőt 
2–5 cm-rel a TPA 200 elé helyezi. 

 

 
Az érzékelő programozását a közelben lévő más 
érzékelők zavarhatják. A programozás során távolítsa el 
a közelben lévő egyéb érzékelőket. 

 

5.6  Javítás 
Ezzel a funkcióval javítást követően újra ellenőrizheti az 
érzékelőket (pl. egy érzékelő cseréje után). 
 
1.  Kapcsolja be a TPA 200 eszközt. 

 A Main Menu jelenik meg a kijelzőn. 
 A Check jelenik meg a kijelzőn 

 

 
Ha már végzett ellenőrzéseket járműveken, és 
elmentette azokat, továbbá a „Job code”, a „Registration” 
vagy a „Model Year” műveleti sorrendet választotta, 
akkor ezek a járművek újra kiválaszthatók és 
ellenőrizhetők. 

 
3.  Erősítse meg a  gombbal. 

 A Select Make jelenik meg a kijelzőn. 
4.  Válassza ki a „Select Make”-et a , vagy a  gombbal, 
és erősítse meg a választását a  gombbal.. 

 A Select Model jelenik meg a kijelzőn. 
5.  Válassza ki a „Select Model”-t a , vagy a  gombbal, 
és erősítse meg a választását a  gombbal. 

 A Select Year jelenik meg. 
6.  Válassza ki a „Select Year”-t a , vagy a  gombbal, és 
erősítse meg a választását a  gombbal. 
 

 
„Job code” műveleti sorrend esetén 
 az érzékelő ellenőrzése előtt megadhatja az 
ellenőrizendő jármű rendelési számát a , vagy a  
gombbal, és megerősítheti a  gombbal, a 
„Registration” műveleti sorrend esetén pedig 
megadhatja az ellenőrizendő jármű rendszámát is. 

 
 A Front Left >Read Sensor jelenik meg a kijelzőn. 

A következő menüpontok választhatók: 
 
Menüpont Leírás 

>Read Sensor A rendszer kiolvassa az érzékelőt. 

>Req. Repair 
Csak abban az esetben válassza ki, ha az érzékelő 
láthatóan hibás. A jegyzőkönyvbe bekerül egy javításról 
szóló üzenet. A rendszer nem olvassa le az érzékelőt 

>Skip Wheel A rendszer nem olvassa le az adott érzékelőt. 

>Cancel audit Visszatérés a főmenübe. Nem történik adatmentés. 

 
7.  Tartsa a TPA 200 eszközt közel az abroncsszelephez. 
 A Front Left >Read Sensor jelenik meg a kijelzőn. 

8.  Erősítse meg a  gombbal. 
 
 A rendszer leolvassa az értékelőt és megjeleníti az 

érzékelő adatait, pl. 
2,5bar Bat:OK 
ID:00001A635 

 

 
Ha nem sikerült leolvasni az érzékelőt, ismételje meg a 
keresést. 

 
 
9.  Erősítse meg a  gombbal. 
10. Olvassa ki az összes kerék érzékelőjét a megadott 
sorrendben. 
11. Erősítse meg a  gombbal. 
 A Járműadatok >Mentés  jelenik meg a kijelzőn. 

 
A következő menüpontok közül választhat: 
 
Menüpont Leírás 

Vehicle Data 
>Save 

A rendszer menti a mérési adatokat. 

Vehicle Data 
>Edit 

A  gombbal megjelölheti az egyes érzékelőket, 
jelezve ezzel, hogy javításra szorulnak-e. A 
jegyzőkönyvbe bekerül a javítással kapcsolatos üzenet. 
A rendelési számok és a rendszámok is szerkeszthetők. 

Vehicle Data 
>Exit A rendszer nem menti a mérési adatokat. 

 
 A Vehicle Data >Save jelenik meg a kijelzőn. 
 Erősítse meg a  gombbal. 
 A rendszer menti az érzékelők mérési adatait. 
 A Main Menu jelenik meg a kijelzőn. 



 

5.7  Minden küldése 
 
A TPA 200 eszközön mentett mérési adatok Bluetooth-on 
vagy USB-n keresztül továbbíthatóak. Ehhez el kell indítani a 
„TPA Startcenter” szoftvert a PC-n/laptopon. 
 
5.7.1  Mérési adatok átvitele Bluetooth-on keresztül a 

„TPA Startcenter” szoftverbe 
 

 
Bluetooth eszközök keresése és megjelenítése (lásd az 
5.8.2 fejezetet). 

 
1.  Indítsa el a „TPA Startcenter” programot 
2.  Kapcsolja be a TPA 200 eszközt. 

 A Main Menu jelenik meg a kijelzőn. 
 A Check jelenik meg a kijelzőn 

3.  Válassza ki az „Összes adat küldése” menüpontot a , 
vagy a  gombbal, és erősítse meg a választását a  
gombbal. 

 A Bluetooth Activated jelenik meg a kijelzőn. 
 A Connecting… jelenik meg a kijelzőn. 
 A rendszer továbbítja a mentett mérési adatokat a „

TPA Startcenter” szoftvernek. 
 A Bluetooth Deactivated jelenik meg a kijelzőn. 

 
5.7.2  Mérési adatok átvitele USB-n keresztül a „TPA 

Startcenter” szoftverbe 
1.  Indítsa el a „TPA Startcenter” szoftvert. 
2.  Kapcsolja be a TPA 200 eszközt. 
3.  Csatlakoztassa a TPA 200 eszközt egy PC-hez/laptophoz 
az USB csatlakozókábellel. 

 Rövid időre a Charging…  jelenik meg a TPA 200 
eszközön. 

Kis idő elteltével az alábbi üzenet jelenik meg a PC-
n/laptopon: Sensor measurements have been found on 
the TPA. Import? 
4.  Válassza a <Yes> lehetőséget. 

 A rendszer importálja a mérési értékeket. 

5.8  Beállítások 
A következő beállítások közül választhat. 
 
Funkció Leírás 

General Menü nyelvének kiválasztása, Munkamenet rögzítése, 
Automatikus törlés, ill. Bluetooth ki/bekapcsolása 

BT Pair Bluetooth eszközök keresése és megjelenítése. 

Info A TPA 200 szoftververziójának, verziódátumának és 
sorozatszámának megjelenítése 

Update A szoftverfrissítés elvégezhető (frissítéskor az összes 
mentett mérési érték törlődik) 

 
5.8.1  General 
 
Language 
A menü nyelvének kiválasztására szolgál. 
 
Workflow 
Lásd az 5.2 fejezetet. 
 
Auto Delete 
A TPA 200 legfeljebb 99 mérési értéket tud tárolni. Ha az 
Automatikus törlés funkció be van kapcsolva, akkor a 
századik mérési értéknél az első automatikusan törlődik. Ha 
a funkció ki van kapcsolva, a következő üzenet jelenik meg a 
kijelzőn: Memory Full. Delete all measured values and 
continue measuring? 
 
Bluetooth 
A Bluetooth alapesetben mindig be van kapcsolva. A mentett 
adatok USB csatlakozókábelen keresztül történő 
továbbításához a Bluetooth-t ki kell kapcsolni. Ekkor a 
főmenüben az „Összes adat küldése” menüpont szürkén 
jelenik meg. 
 
5.8.2  BT Pair 
Ezzel a funkcióval megkeresheti és megjelenítheti a 
közelben lévő Bluetooth eszközöket. Ezután válassza ki azt 
a Bluetooth eszközt (PC/laptop), amelyikre a „TPA 
Startcenter” szoftver telepítve van. Ekkor a főmenü „Minden 
küldése” menüpontja segítségével továbbíthatja a TPA 200 
mentett mérési értékeit a PC-re/laptopra. 
 

 
A mérési értékeknek a TPA 200 eszközről a PC-
re/laptopra Bluetooth-on keresztül történő 
továbbításához mindenképpen a Microsoft Bluetooth 
meghajtót kell használni. KTS modulok és ESI[tronic] 2.0 
használata esetén a Toshiba Bluetooth meghajtó nem 
használható. 

 



1.  Indítsa el a „TPA Startcenter” programot 
 

 
A Bluetooth kapcsolat létrehozásához és aktiválásához 
el kell indítani a „TPA Startcenter” szoftvert a PC-
n/laptopon. 

 
2.  Kapcsolja be a TPA 200 eszközt. 

 A Main Menu jelenik meg a kijelzőn. 
 A Check jelenik meg a kijelzőn 

3.  Válassza ki a „Settings” menüpontot a , vagy a  
gombbal, és erősítse meg a választását a  gombbal. 

 A General jelenik meg a kijelzőn. 
4.  Válassza ki a „BT Pair” menüpontot a , vagy a  
gombbal, és erősítse meg a választását a  gombbal. 

 A Searching… jelenik meg a kijelzőn. 
 Megjelenik a megtalált Bluetooth eszközök száma. 

 

 
A keresés után legfeljebb 8 Bluetooth eszköz jelenik meg 
a TPA 200 eszközön. Amennyiben nem jelenik meg az a 
PC/laptop, amelyikre a „TPA Startcenter” telepítve van, 
akkor a rendszer valószínűleg több mint 8 Bluetooth 
eszközt talált. Ez esetben kapcsolja le a használaton 
kívüli Bluetooth eszközöket. 

 
5.  Erősítse meg a  gombbal. 
6.  Válassza ki a kívánt Bluetooth kapcsolatot a  vagy a  
gombbal, és erősítse meg a  gombbal. 

 A rendszer létrehozza, aktiválja és csatlakoztatja a 
Bluetooth kapcsolatot. 

7.  A főmenübe való visszatéréshez válassza ki a „<Back” 
elemet a  vagy a  gombbal, és erősítse meg a 
választását a  gombbal. 
 A Bluetooth kapcsolat beállítása megtörtént. 

 
5.8.3  Info 
A TPA 200 szoftververziójának, verziódátumának és 
sorozatszámának megjelenítése. 

5.8.3  Update 
Lehetőség van a TPA 200 szoftverének frissítésére. Ilyenkor 
a járműadatbázis is frissül. A szoftverfrissítés mindig a „TPA 
Startcenter” szoftverből indul. 
További információt a „TPA Startcenter” online súgójában 
talál. 
 

 
A www.tpa.bosch-automotive.com weboldalon 
rendszeresen talál letölthető szoftverfrissítéseket. 
Bővebb információért forduljon az Ügyfélszolgálathoz. 

 

5.9  Tudnivalók a Bluetooth üzemzavara 
esetén 

 
Üzemzavar Helyreállító intézkedés 

A TPA 200 nem ismeri fel 
a PC-t/laptopot Bluetooth 
eszközként. 

Ellenőrizze a PC/laptop Bluetooth beállításait: 
Az Options fül Search felületén a Bluetooth 
devices can determine this PC/laptop 
opciónak, míg a Links felületén a Bluetooth 
devices can establish a link with this 
PC/laptop opciónak aktívnak kell lennie. 

Win 7 és Win 8: 
KTS modulok és 
ESI[tronic] 2.0 
használata esetén a TPA 
200 nem ismeri fel 
Bluetooth kapcsolatként 
a PC-t/laptopot 

KTS modulok és ESI[tronic] 2.0 használata 
esetén a „DDC” szoftver telepítve van a PC-
re/laptopra. Ki kell választani a Microsoft 
Bluetooth meghajtót a „DDC” szoftverben. 

Bluetooth 
hatótávolsággal 
kapcsolatos problémák a 
TPA 200 és a PC/laptop 
között. 

Javasoljuk, hogy az 1. osztályba tartozó Bosch 
Bluetooth USB-adaptert használja 
(1 687 023 449) 

 

5.10  Tudnivalók üzemzavar esetén 
 
Üzemzavar Helyreállító intézkedés 

Az érzékelőt nem lehet leolvasni, 
mert például az érzékelő 
akkumulátorfeszültsége túl 
alacsony, vagy mert a 4 
érzékelőből csak 3 észlelhető. 
Az érzékelőt nem lehet 
beprogramozni. 

Ismételje meg a keresést vagy 
programozást, és ellenőrizze, hogy az 
érzékelő nem hibás-e. 

 



 

6. Karbantartás 

6.1  Tisztítás 
 

 
Ne használjon hozzá dörzsölő hatású tisztítószereket és 
durva műhelyrongyokat. 

 
 A házat csak puha ronggyal és semleges 

tisztítószerekkel tisztítsa. 
 

6.2  Pót- és kopóalkatrészek 
Megnevezés Rendelési szám 

USB csatlakozókábel 1 684 465 683 

 

7. Üzemen kívül helyezés 

7.1  Áthelyezés 
 

 
A TPA 200 továbbadása esetén a szállítási 
terjedelemhez tartozó összes dokumentációt is adja át. 

 

7.2  Ártalmatlanítás és leselejtezés 
 

A TPA 200 a 2002/96/EK (WEEE) európai 
irányelv hatálya alá tartozik. 
A használt elektromos és elektronikus eszközöket, 
így a kábeleket, tartozékokat és akkumulátorokat 
is a háztartási hulladéktól elkülönítve kell 
ártalmatlanítani. 
 Vegye igénybe a helyi gyűjtőpontokat és 

gyűjtőrendszereket az ártalmatlanításhoz. 
 A TPA 200 előírásszerű ártalmatlanításával 

megelőzheti a környezetszennyezést és az 
egészségkárosodást. 

8. Műszaki adatok 

8.1  Méretek és tömegadatok 
Jellemző Érték/tartomány 

Méretek (Ma x Szé x Mé) 60 x 160 x 22 mm 
2,4 x 6,3 x 0,8 hüvelyk 

Tömeg (tartozékok nélkül) 0,150 kg 
0,33 font 

8.2  Méretek és tömegadatok 
8.2.1  Környezeti hőmérséklet 
Jellemző Érték/tartomány 

Tárolás és szállítás 
-25 °C – 60 °C 
-13 °F – 140 °F 

Működés 0 °C – 45 °C 
32 °F – 113 °F 

 
8.2.2  Páratartalom 
Jellemző Érték/tartomány 

Tárolás és szállítás 20-80% 

Működés 20-80% 

 
8.2.3  Akkumulátor 
Jellemzők Érték/tartomány 

Feszültség / áramerősség 3,7 V / 520 mAh 

Teljesítmény 1,9 Wh 

Élettartam 5 év 

 

8.3  Bluetooth 2. osztály 
Bluetooth Qualified QD ID 26619. 
Támogatott protokollok: Bluetooth 2.1 + EDR 
 

9. Szószedet 
Gyári érzékelő 
Az elsőként felszerelt abroncsnyomás-érzékelő. 
RDKS 
Abroncsnyomás-felügyelő rendszer; gépjárművek 
abroncsnyomásának figyelésére szolgál. 
EZ sensor 
A Schrader International Inc. által gyártott abroncsnyomás-
érzékelő 
sens.it 
Az ALLIGATOR Ventilfabrik GmbH által gyártott 
abroncsnyomás-érzékelő. 
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